LIETUVOS RESPUBLIKOS
IR
SVENTOQJO SOSTO
SUTARTIS
DEL KVALIFIKACIJU, SUSIJUSIU SU :AUKSTUOJU MOKSLU, PRIPAZINIMO

a

Lietuvos Respublika ir Sventasis Sostas, toliau = Salys,

 atsizvelgdamos i $iuo metu 'Lgyvendinalﬁq Lietuvos‘Respu‘blikos ir Sventojo Sosto

sutartj dé] bendradarbiavimo Svietimo ir ku]tﬁrds sfityje, (pasira$yta 2000 m. geguzés 5.d.);

atszzvelga’amos I 1997 m. balandzio 11 d. LlsabonOJe pasiraSyta ir ablejq Saliy
ratlﬁkuotq Europos Tarybos ir UNESCO kvahﬁkacuq,’ susuusm su- aukstuOJu mokslu
pnpazmlmo Europos reglono valstybese konvencgq (tohau — Lisabonos prlpazmlmo

konvencu a)

patvntmdamos pagal Bolonijos' »procésq‘ 'prisiimtq isipareigojiméc visokeriopai.
dalyvautl kuriant Europos aukstOJo mokslo. erdvq, gerinti aukstOJo mokslo kvahﬁkacgq,‘
kurias suteikia lgallotos mstltucuos suprantamumq ir sudaxytl palanklas squgas Saliy

’ auksnyq mokyqu studentq ir destytom Judumm
susitarer
1 stralpsms ,
Sutarties tlkslas
Sia Sutartimi siekiama:
1. gerinti vidurinio i8silavinimo ir auk3tojo mokslo kvalifikacijuy, kurias suteikia
Lietuvos aukstojo mokslp«s‘fstemai priklausancios institucijos (toliau — Lietuvos aukstosios

mokyklos) ir pagal kan‘onq teisg isteigti- arba gvenfojo Sosto aprobuoti baZnytiniai

universitetai ir fakultetai, kuriuos Sventasis Sostas igaliojo suteikti akademinius laipsnius




i

(toliau — Sventojo Sosto aukstosios mokyklos), suprantamuma kitos Salies kompetentingai

institucijai;

2. pripaZinti kvahﬂkacuas suteikiandias teise | aukstaji moksla, taip pat Saliy
aukstosmse mokyk]ose balgtas dalines stuch]as ir suteiktas aukstojo mokslo kvalifikacijas
pradedam ar ‘tesiant tos’ pacms arba aukstesneés pakopos studuas kitos Salies aukstosiose

mokyklose, mmlmose $ios Sutarties 2 straipsnio 2 dalyje.
2 straipsnis - o LS .
Taikymo sritis
1.-Si Sutartis 'taikoma:

11 Dokumentams kunals huduama Lletuvos Respubhkos sv1et1mo s1stema1

prlklausancmse lstalgose Lgytas v1durm15 1ssxlavm1mas taip, pat Lletuvos aukstosxose;

mokyklose ba1gtos dalmes studuos ir - Siose mokyklose sutelktos aukstOJo mokslo

' kvahﬁkacu 0s:

1.2 Dokumentams kurlaxs lluduama SventOJo Sosto aukstos1ose mokyklose balgtosk

dahnes stud1_|os hid sutelktos aLIkStOJO mokslo kvahﬁkacuos

; 2. Salys sudaro nacnonalmes telses aktaxs prlpazlstamq aukstq]u mokyqu sqrasus

Lletuvos aukstujy mokyqu sarada sudaro SV1et1mo ir: mokslo mlnlsterga ir skelbla savo
mterneto svetameje SventOJo Sosto aukstLuq mokykly sqrasq sudaro Katalikiskojo
sv1et1mo kongregacga ir skelbia savo \interneto svetainéje. Pruelkus Salys patelkla Siy

sarasy atnaujintas ir igalioty institucijy patvmmtassp‘ausdmtas kopyas. ‘

3. Salys pasklrla kompetentmgas mstxtucuas igaliotas ‘bendradarbiauti tarpusavyje
ir teikti mformacuaL suinteresuotoms Salims, pavyzd21u1 aukstOJo mokslo 1nst1tucgoms ir
darbdaviams, -apie Sioje Sutartyje Lvardytq kvale tkacijy- lyglavertlskumq ir abiejy Sahq

$vietimo sistemas ir Ju pokycxus




£

3 straipsnis

Vidurinio isilavinimo pripaZinimas

Lietuvos Respublikos sv1et1mo sistemai prlklausanmose istaigose igytas vidurinis
isilavinimas sutelkla teisg stoti | SventOJo Sosto. aukstqsms mokyklas ir studijuoti pagal

p1rmos1os pakopos studgq programas Stojant gah biiti talkoxm pap11dom1 reikalavimai, jei

tai nustatyta pmmanmos Salles telses aktals ir (arba) pagal atltmkamos aukstosms

mokyklos reikalavimus.

4 straipsnis.

Dalinés studijos ir jy pripaZinimas

Dalmes studgos balgtos v1enos Sahes aukstosmse mokyklose esanliose 2
stralpsmo 2 dalyje mmlmuose sqrasuose prxpazlstamos tc;smnt studijas- kitos Salies
aukstosxose mokyklose remlantls Europos kred1tq perkehmo ir kaupnno sistema (ECTS)

ir Vadovaujantls studij ijas reglamentuqanmms Sallq teisés aktals

5 stralpsms

Aukstolo mokslo kvahﬁkacqq prlpazmlmas

1. Prxpazgstant Sahq aukst051ose mokyklose Lgytas auksto;o mokslo kvahﬁkacgas '

‘remiamasi $ios Sutartles prlede Kuris yra neatanama Sios Sutarties -dalis, patelktals

kvahﬁkacuq lygmenij nurodanmals atitikmenimis, i8skyrus tuos atvejus kai nustatomi

esminiai Saliy aukstojo mokslo kvalifi kacuq neatitikimai.

2. Pripazjstant ‘éventoj.o Sosto aUkétésiose mdkyklose igytas Sacrae The‘blogiae
Licentiatu&, Turis. - Canonici ’Li,c'entia‘t‘es n‘ Hz"storiae‘ -Ecclesiasticae - . Licentiatus
kvayliﬁkac'ija‘s, deramai afsiivelgialha i sy kkvél‘iﬁkacijq specifika. Sprendime dél
pripaZinimo bus hustatofnas kvalif’ikacijq lygmuo ir. nurodomas originélus igytos

kvalifikacijos pavadinimas.

)




3. Iskaitant auk3tojo mokslo kvalifikacijas kaip studiju dali gali bliti taikomos
papildomos salygos, kurios nustatomos Saliy teises aktais ir (arba) pagal aukstosios

mokyklos, kurioje ketinama testi studijas, reikalavimus.

4. Vertmant ir prlpazlstant Saliy auksttuq mokyqu sutelktas kvahﬁkacuas kurios
nenurodytos priedo atJtlkmenq lenteleje, vadovaujamam Lxsabonos pripazinimo

konvencijos nuostatomis ir Saliy teisés aktais. -

5. Slek1ant ustikrinti ablleS]_ pnpazmunaa pmnosms pakopos katahkq teologijos

studqu trukine, aplmtls ir struktura Lietuvos: aukst051ose mokyklose tur1 atitikti Sventolo‘

Sosto nustatytus relkalawmus

v 6 str alpsms i L
Svento;o Sosto katalllekQ]O sv1et1mo kongregacnjos reglamentumamq studqu

pr ogramq vertlmmas

Sleklant kad SventOJo Sosto l(atallk]SkOJO swe‘umo kongregacuos reglamentuOJamq
; teologljos studguL programq kokybe Lletuvos Respubhkos aukstosmse mokyklose atltlktq :
Lietuvos Respubhkos ir SventOJo Sosto relkalawmus ir kad 1gytas 1ssﬂav1n1mas bei
kvahﬁkacgos butq prlpazlstamos ir suprantamos kltoms valstybems iy studqu programq '
iSorini vertmlmq atlieka ir Jas akrechtuo;a SventOJo Sosto Baznytmlq umversnetq ir
'fakultetq kokybes vemmmo 1r skatlmmo agentura (AVEPRO) ir KatahklskOJo sv1et1mo
kongregacua Savo vertmlmo ir akredltavuno isvadas 5105 mstﬂ:ucgos patelkla Lietuvos
»Respubhkos sv1et1mo ir mokslo mlmsterual SventOJo Sosto . katahklskOJo Svietimo
kongregacuos reglamentuqamos studuq programos Lietuvos Respubllkos auk3tosiose

mokyklose akredltuOJamos‘ bent kartq per Sederius metls.
7 straipsnis
Sutarties igyvendinimas

1. Sios Sutarties jgyvendinima uztikrina &ios Saliy igaliotos institucijos:

Lietuvos Respublikoje — Svietimo ir mokslo ministerija;




Sventajame Soste — KatalikiSkojo Svietimo kongregacija (toliau — Saliy jgaliotos

institucijos).

2. Konsultacijoms dél visy klausimy, kylanciu taikant $ia. Sutart, Saliy igaliotos
institucijos - sudaro Ekspertq komisija, i kurios sudet 1ema ne maziau kaip po tris
kiekvienos Sahes lgallotos mstltucuos pasklrtus narius. Ekspertq kOIl’llSl_]OS saraSai

pateikiami dlplomatmlals kanalais.

3. Eksperty komlsgos uzdav1ma1 yra Sie: :
3.L. rupmtls tmkamu $ios Sutarties 1gyvendm1mu ir te1kt1 smlymus Jam tobulinti;
3.2. laiku keistis mformacqa aple Sallq auksto_[o mokslo sistemy pokytius;
3.3. teikti mformacuq aple prlpazmlmo proceduras ir rezultatus
3.4: nesutarlmus del §ios’ Sutames nuostam alskmlmo ir talkymo sprqstl deryborms

ir konsultacu omis.

4, Ekspertq komxsuos posed21al reng1am1 v1enos i3 SahuC 1gahotos mstltucuos

smlymu paelhm Lletuvos RespubllkOJe ir SventaJalne Soste

8 stralpsms

Sutartles gahoJlmas, gsxgallopmas, keltlmas ir uutrauklmas
1. SiSutayr‘tis"suddro:ﬁa neribotam laikui. -

2 Si Sutartls 131ga]101a tq dlenq, kai abi Salys pranesa viena kitai dlplomatlnemls
notomls apie ta1 kad balgtos visos vidaus oﬁctahos %iai Sutarc1a1 lslgahotl biitinos

proceduros. Paskutines notos gavimo data laikoma Sutarties isigaliojimo diena.

3. Sutartis gali buti papildoma ir (arba) kei¢iama abipusiu Saliy ‘susitérimu.
Papildymai ir ~pa1;eiti111ai iforminami protokolais, kurive yra neatsiejama §ios Sutarties dalis

it isigalioja sio ‘stra‘ipsn‘io 2 dalyje nustatyta tvarka.




4. Bet kuri Salis gali nutraukti §ig Sutartj apie tai prane$dama kitai Saliai rastu
diplomatiniais kanalais. Sutartis nustoja galioti po %e$iy menesiy nuo tos dienos, kai kita

Salis gauna pranesima apie jo nutraukima.

Pa51rasyta 2012 m. b"‘&e-f"'ogd ‘A{Mujﬂ dviem orlgmahals egzempl1or1a1s

hetuvm 1r anclq kalbomis, abu tekstal turi VlenodaL '[GISIHQ galia.

Lietuvos Respublikos vardu L  ' R . vent0]0 Sosto vardu -

éé éo_wzz.-‘




Lietuvos Respublikos ir Sventojo Sosto sutarties dél kvalifikacijy,

susijusiy su aukStuoju mokslu prlpazmlmo

PRIEDAS ‘ ‘
AUKéTOJ 0 MOKSLO KVALIFIK‘ACIJU PALYGIN AMOJI LENTELE
Pagal Sig Sutam LlC'ﬂlVOS Respubhko;e ir Sventajame Soste 1gytos aukstOJo

mokslo kvahﬁkacgos prlpazlstamos remlantls Siais kvahﬁkacuos lygmem nurodanéiais

atitikmenirmiis: - : _ S
Sventa51s Sostas e T . Lietuvos Respublika -
Baccalaureatus arba Lskaltyta iy studqu e o .
; | Profesinis bakalauras
dahs Gl
= ;
S & Baccalaureatus ‘ i ‘
E 2 B \'Bakalauras
= B Sacrae Theologzae Baccalaureatus i
Masterz o O e e | Magistras :
= chentza Rt e ,
= Sacrae Theologzae chem‘zatus - | Magistras
: :§~ Turis Canomcz chentzatus . |(Teologijos licenciatas)
g ksttorzae Eccleszastzcae chentlatus S o
Hoal o Mokslo daktaras
55 .9 Doctoratus”™ o :
S s | Meno daktaras

UNe trumpesnés kaip3 mety studijoskikuriq apimtis ne mazesné kaip 180 ECTS kredity.
2 Ne trumpesnés kalp 1 metq StUleOS po plrmosms pakopos studqu, bendra juy aplmtls ne
mazesne kalp 240 ECTS kr edltq ,
3 Ne trumpesnes kalp 2 mety studuos po p1rm051os pakopos studuq, bendra j ju apuntls ne
maZesné kaip 300 ECTS kredltq ‘

‘Ne trumpesnes kaip 2 metq Studl_]OS po plrmosws pakopos studqu, bendra ju. ap1mt1s ne
mazesne kalp 420 ECTS kredltq '

Ne trumpesnes kalp 2 metq studuos i kurlas prnmamas patmkto;e lenteleje nurodytos
Licentia arba Licentiatus kvahﬁkacuos turétojas ar ne trumpesnes kaip 3 mety studgos i

kurias priimamas Master kvalifikacijos turétojas.




AGREEMENT
BETWEEN
THE REPUBLIC OF LITHUANIA
AND
THE HOLY SEE
ON THE RECOGNITION OF QUALIFICATIONS
CONCERNING HIGHER EDUCATION

THE REPUBLIC OF LITHUANIA
and

THE HOLY SEE (hereinafter referred to as the “Parties”),

having regard for the ongoing implementation of the Agreement between the Republic of
Lithuania and the Holy See on co-operation in education and culture (signed on 5 May

2000),

having regard to the Council of Europe and UNESCO Convention on the Recognition of
Qualifications concerning Higher Education in the European Region, signed on 11 April
1997 in Lisbon (hereinafter referred to as the “Lisbon Recognition Convention™), which

was ratified by both Parties,
confirming their obligation, in accordance with the Bologna Process, to participate fully in
the construction of the European area of higher education, to improve the transparency of
higher education qualifications conferred by authorized institutions and to facilitate the
mobility of students and teachers of higher education institutions of the Parties,
have agreed as follows:

Article 1

Purpose of the Agreement

The purpose of the present Agreement shall be:




1. Improvement of the transparency for the competent authority of the other Party of
secondary education and higher education qualifications obtained in the institutions
belonging to Lithuania’s higher education system (hereinafter referred to as the
“Lithuanian higher education institutions”) and those earned in the Ecclesiastical
Universities and Faculties which have been canonically erected or approved by the Holy
See and which have the right to confer academic degrees by the authority of the Holy See

(hereinafter referred to as the “Holy See’s higher education institutions”).

2. Recognition of qualifications giving access to higher education, as well as study titles
necessary to permit enrolment in a Faculty after periods of study completed and
qualifications conferred in the higher education institutions belonging to the educational
systems of the Parties, with the aim of beginning or continuihg studies of the same or a
higher cycle in the higher education institutions of the other Party referred to in Article 2.2

of the present Agreement.

Article 2

Scope of application
1. The present Agreement shall be applied to:

Documents certifying secondary education acquired in the institutions belonging to the
education system of the Republic of Lithuania, periods of study completed in Lithuanian
higher education institutions and higher education qualifications conferred by these

institutions.

Documents certifying periods of study completed in the Holy See’s higher education

institutions and higher education qualifications conferred by these institutions.

2. The Parties shall draw up lists of higher education institutions recognized by legal acts
of each Party. The list of Lithuanian higher education institutions shall be drawn up by and
published on the website of the Ministry of Education and Science. The list of the Holy

See’s higher education institutions shall be drawn up by and published on the website of




the Congregation for Catholic Education. The Parties shall also provide, upon request,

printed copies of the said lists, updated and approved by the authorized institutions.

3. Each of the Parties shall designate competent bodies authorized to cooperate with each
other and provide information to the interested parties, such as higher education
institutions and employers, coricerning the equivalence of the qualifications within the

scope of the present agreement, the education systems of both Parties and changes therein.

Article 3 R

Recognition of secondary education

The secondary education acquired in the institutions belonging to the education system of
the Republic of Lithuania gives its holder the right to seek admission to the first cycle
programmes of study in the Holy See’s higher education institutions. The admission may
be subject to additional requirements, if it is provided for by the legal acts of the receiving

Party and/or the requirements of the higher education institution in question.

Article 4

Periods of study and their recognition

“Periods of study completed in a higher education institution of one of the Parties,
according to the lists presented in Article 2.2, shall be recognized when the studies are
continued in a higher education institution of the other Party on the basis of the European
Credit Transfer and Accumulation System (ECTS) and in accordance with the legal acts of

the Parties governing studies.

Article 5

Recognition of higher education qualifications

1. The recognition of qualifications obtained in higher education institutions of the Parties
shall be carried out on the basis of the qualification level indicating equivalents set out in

the Annex to the present Agreement, which constitutes an integral part thereof, unless

L2




the Annex to the present Agreement, which constitutes an integral part thereof, unless

substantial differences are established between higher education qualifications of the

Parties.

2. The recognition of Sacrae Theologiae Licentiatus, Iuris Canonici Licentiatus and
Historiae Ecclesiasticae Licentiatus obtained in the Holy See’s higher education
institutions shall be carried out with due regard to the specificity of these qualifications.
The recognition decision shall equate the level of qualifications and shall also refer to the
original title of the qualification obtained.

3. When accrediting higher education qualifications as part of studies, account may be
taken of additional terms, specified by the legal acts of the Parties and/or the requirements

of the higher education institution where studies are to be continued.

4. Qualifications conferred by higher education institutions of the Parties, other than those
specified in the table of equivalent qualifications of the Annex, shall be evaluated and
recognized in accordance with the provisions of the Lisbon Recognition Convention and

the legal acts of the Parties.

5. With a view to ensuring mutual recognition, studies in the first cycle of Catholic
theology being taught in institutions of higher education in Lithuania shall have the same

period of study, écope and structure as required by the documents of the Holy See.

Article 6
Evaluation of programmes of study governed by the Congregation

for Catholic Education of the Holy See

With a view to ensuring the conformity of the quality of study programmes governed by
the Congregation for Catholic Education of the Holy See and taught in higher education
institutions of the Republi‘c of Lithuania according to the requirements of the Republic of
Lithuania and the Holy See as well as the recognition by and transparency of the acquired
education and qualifications for other states, external evaluation and accreditation of these

programmes of study shall be carried out by the Holy See’s Agency for the Evaluation and




Promotion of Quality in Ecclesiastical Universities and Faculties (AVEPRO) and the
Congregation for Catholic Education accordingly. These institutions shall present the
conclusions of the evaluation and accreditation to the Ministry of Education and Science
of the Republic of Lithuania. Study programmes governed by the Congregation for
Catholic Education of the Holy See and taught in higher education institutions of the

Republic of Lithuania shall be dtcredited at least once every six years.

Article 7

Implementation of the Agreement

1. For the purpose of implementation of the present Agreement the authorized institutions
of the Parties shall be:

In the Republic of Lithuania — the Ministry of Education and Science;

In the Holy See — the Congregation for Catholic Education (hereinafter referred to as the

“Parties’ authorized institutions”).

2. For consultations concerning all questions arising from the application of the present
Agreement the Parties’ authorized institutions shall form an Experts’ Commission
consisting of no fewer than three members appointed by the authorized institution of each
Party. The lists of the Experts’ Commission shall be presented through diplomatic

channels.

3. The tasks of the Experts’ Commission shall be as follows:

3.1. care of the proper application of the present Agreement and submission of proposals
for its improvement; ’

3.2. timely exchange of information on the changes in higher education systems of the
Parties;

3.3. provision of information on recognition procedures and results;

3.4. resolution of disputes concerning the interpretation and application of the provisions

of the present Agreement by means of negotiations and consultations.

4. The meetings of the Experts’ Commission shall be held alternately in the Republic of

Lithuania and the Holy See on proposal of the authorized institution of one of the Parties.




Article 8

Validity, entry into force, amendment and termination of the Agreement

1. The present Agreement shall be concluded for an indefinite period of time.

2. The present Agreement shall enter into force on the day when both Parties inform each
other via diplomatic notes that each Party have fulfilled the internal legal procedures
necessary for the entry into force of this Agreement. The day of entry into force shall be

the day of the receipt of the last note.

3. The present Agreement may be supplemented and/or amended on mutual agreement of
the Parties. Amendments and supplements shall be executed as protocols, which shall
form an integral part of the present Agreement, and enter into force in accordance with the

procedure set out in paragraph 2 of this Article.
4. One of the Parties may terminate the present Agreement by written notification to the

other Party through diplomatic channels. The present Agreement shall cease to be in force

six months after the day on which the other Party receives a notice of its termination.
English languages, both texts being equally authentic.

For the Republic of Lithuania For the Holy See
LY Y .
- /KN / ,f 2




ANNEX

to the Agreement between the Republic of Lithuania and the Holy See

on the Recognition of Qualifications concerning Higher Education

A COMPARATIVE TABLE OF HIGHER EDUCATION QUALIFICATIONS

a

Under the present Agreement the recognition of qualifications concerning higher

education acquired in the Republic of Lithuania and the Holy See shall be carried out on

the basis of the following qualification level indicating equivalents:

The Holy See Republic of Lithuania
Baccalaureatus’ or an accredited part
Professional Bachelor
2 thereof
S
> Baccalaureatus’ Bachelor
wr
Pt .
= Sacrae Theologiae Baccalaureatus’
2
Master”
L Master
Licentia
% Sacrae Theologiae Licentiatus®
5 . oy Master
< Iuris Canonici Licentiatus
= o o R (Licentiate of Theology)
5 Historiae Ecclesiasticae Licentiatus
L
7!
5 Doctor of Science
T o | Doctoratus
= 2 Doctor of Arts
= o

"'Studies lasting no less than 3 years comprising at least 180 ECTS credits.

? Studies lasting no less than 1 year following the first cycle of studies and representing a

total volume of at least 240 ECTS credits.

? Studies lasting no less than 2 years following the first cycle of studies and representing a

total volume of at least 300 ECTS credits.

* Studies lasting no less than 2 years following the first cycle of studies and representing a

total volume of at least 420 ECTS credits.

> Studies lasting no less than 2 years, to which the holder of the qualification of Licentia or

Licentiatus, mentioned in the table above, is admitted or studies lasting no less than 3

years, to which the holder of the qualification of Master is admitted.




